	Les consignes de sécurité


La prévention commence par vous les passagers. Une fois dans votre cabine, repérez la place de votre gilet de sauvetage, et lisez les consignes de sécurité et les instructions d'urgence. Assurez-vous que votre gilet est en bon état, et entraînez-vous à l'enfiler. Si vous avez des infirmités, vérifiez que le steward et le personnel qui s'occupe de vous le savent. Cela leur permettra, en cas d'urgence à vous aider à sortir plus rapidement de votre cabine. Si vous voyagez avec des enfants, vérifiez que des gilets à la taille de[image: image1.jpg]


 vos enfants sont placés dans votre ou leur cabine. Là encore, vérifiez en le bon état, et entraînez vos enfants à le mettre rapidement. Vous pouvez même en faire un jeu : qui mettra le mieux et le plus rapidement son gilet... 


	Vocabulaire :

· Une fois : Once

· Repérez : locate

· Gilet de sauvetage : life jacket or preserver

· Bouée de sauvetage : life belt

· Canot de sauvetage (on shore) : lifeboat

· Chaloupe de sauvetage (on ship) : lifeboat

· Maître nageur : lifeguard

· Ceinture de sécurité : seat belt (in car)

· Lisez : read

· La consigne : instructions

· En bon état : in good shape

· Entraîner : train

· L’enfiler : slip it on

· Le savent : know about it

· Leur permettra : will permit them

· Sortir : to exit

· À la taille : to the size

· Votre : your

· Leur : their

· Le mettre : put it on

· Même : even

· En faire un jeu : make a game of it

· Le mieux : better

· Le plus : the most

· Son : his or her…




